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(1) 2,56 WAN/LAN1-i LED indikaator (1) 25GWAN/LANL LED (1) Voyant LED WAN/LAN1 2.5G (1) 2,56 WAN/LAN1-LED
[ | (2) 16 WAN/LAN1-i LED indikaator (2)  1GWAN/LANLLED (2) VoyantLED WAN/LAN1 1G (2) 1GWAN/LAN1-LED
(3 LAN 2~4 LED indikaatorid (3 LAN2~4LEDs (3)  Voyants réseau local (LAN) 24 4 (3 LAN-LEDs 24
u I (@) 6GHz LED indikaator (4) 6GHzLED (4 Voyant de bande 6 GHz (@) 6-GHz-LED
(5)  5GHz LED indikaator (5) 5GHzLED (5)  Voyant de bande 5 GHz (5) 5-GHz-LED
= (6)  24GHz LED indikaator (6 24GHzZLED (6) Voyant de bande 2.4 GHz () 24-GHz-LED
(7)  Toite LED indikaator (7)  Bekapcsolt allapot LED (7)  Voyant d'alimentation (7)  Betriebs-LED
e u p u I e DCIN pordi DC bemeneti port Port d'alimentation DC-IN-Anschluss
(9 LAN 2~4 pordid (9 LAN 2~4 portok (9) Portsréseau2a4 (9 LAN-Ports 2~4
@0 16 WAN/LAN1 pordi @0 1GWAN/LANI port @0 Port WAN/LAN1 1G @0  1G WAN/LAN1-Port
Dual Band Wl'Fl ROUter @ 2,5G WAN/LANL1 pordi @ 2,5 G WAN/LAN1 port @ Port WAN/LAN1 2.5G @ 2,5G WAN/LAN1-Port
@2 UsB3.2Gen 1 pordi [ USB3.2-es, 1. generécio port @2 PortUsB32Gen1 @2 USB3.2 (Genl)-Anschluss
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\é %/ = (1) 2,5GWAN/LANLLED (1) 25GWAN/LANLLED (1) LED 256 WAN/LANL () 255GWAN/LANL-LED
—1 (2) 1GWAN/LANL LED (2) 1GWAN/LAN1 LED () LED 16 WAN/LANL @) 1GWAN/LANL-LED
2@ é é @ @ @ (3 LAN2~4LED (3  LAN 2~4kontroliné lemputé (3) LEDLAN2~4 (3) LAN-LED 2~4
(4) 6GHzLED (4) 6GHzLED @ LED6GH: (1) 6GHzLED
(5) 5GHzLED (5) 5GHzLED () LEDSGH: (5) 5GHzLED
(1) 2,56 WAN/LANL LED (7) Power LED R © 24chzLeD © 2acHzLeD ® Lep24cHe © z4cHzLeD
information, please @ Barosanas LED @ Maitinimo LED (7)  LED dialimentazione (7)  Voedings-LED
(2) 1GWAN/LAN1 LED DCIN port referto DCIN osta Nuolatines sroves jvado prievadas Porta ingresso alimentazione (DCIN) DCIN-poort
(3) LAN 2~4LEDs (9 LAN 2~4 ports RTI\F)XIE/?SSZ_C&% ©  LAN2~4o0stam (©  LAN 2~4 prievadai (9 Porte LAN 2~4 (©  LAN 2~4-poorten
ual @0 1GWAN/LAN1 osta @0 1GWAN/LANI prievadas @0 PortaWAN 1G WAN/LANL @ 1GWAN/LANI-poort
() 6GHzLED @0 1GWAN/LAN port @ 25GWAN/LANL osta @ 255GWAN/LANI prievadas € PortaWAN 256 WAN/LANL @ 2,56 WAN/LANL-poort
(5) 5GHz LED 1) 2.5G WAN/LAN1 port @ USB32Gen1osta @ UusB3.2,Gen 1" prievadas © PortaUsB32Gen1 @ USB3.2Gen. 1-poort
(6) 2.4GHzLED @2 USB3.2Gen1port
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(D 25GWAN/LANLLED (1 25GWAN/LANL LED (1) 2,5GWAN/LANLLED (1) 2,5GWAN/LANLLED (1) 2,5GWAN/LANL luka LED (1) 25GWAN/LANLLED
(2) 1GWAN/LANLLED (2) 1GWAN/LANLLED (2) 1GWAN/LANLLED (2) 1GWAN/LANLLED (2) 1GWAN/LAN1 lutka LED (2) 1GWAN/LANILED
(3) LAN2~4LEDs (3 LAN2~4LED (3) LAN2~4LED (3)  LED-uri 2~4 pentru LAN (3) LAN2~4lucke LED (3) LEDLAN2-4
(@) 6GHzLED-valo (@) 6GHzLED (@ 6GHzLED (@) 6GHzLED @ Lutka6GHz (4) LEDde6GHz
(5) 5GHzLED-valo () 5GHzLED (® 5GHzLED (®) sGHzLED ®  Lutka5GHz (5) LEDde5GHz
(®) 2,4GHzLED-valo (6) 24GHzLED ® 24GHzLED © 24GHzLED ® Lutka24GHz (6) LEDde24GHz
(7)  Virran LED-valo (7) strem LED () Dioda LED zasilania (@ LED alimentare (@ Lutkazavklop (7)  LED de alimentacién
DCIN-portti DCIN-port Port wejécie pradu statego Port de intrare CC Vhodna vrata za napajanje Puerto de DCIN
©  LAN2~4 portit © LAN2-4porte © PortyLAN2~4 (©  PorturiLAN 2~4 ©  Vhodi LAN 2~4 ©  PuertosLAN 2-4
0 1GWAN/LANI-portti @0 1GWAN/LANI-port @0  Portsieci 1 G WAN/LAN1 @0 Port1GWAN/LAN1 @0 VratalGWAN/LANL @0 Puerto 1 GWAN/LANL
@ 25GWAN/LANL-portti @ 25GWAN/LANL-port @D Portsieci 2,5 G WAN/LANL @D Port2,5GWAN/LANL @) Vrata2,5GWAN/LANL @)  Puerto 2,5 GWAN/LAN1
@ USB32Gen L-portti @ USB32Gen L-port @2 PortUsB3.2Gen1 @2 PortUSB32Gen1 @2 VrataUSB3.2Gen 1 @ PuertoUSB3.2Gen1
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PBKOBOZCTBO 32 6bp3a MHCTaNaLWs

USB 3.2 Gen 1 nopt

KpaTkoe pyKoBoACTBO

Vodic za brzo koris¢enje

Brzi vodic za postavljanje

Stru€na instalacni prirucka

Port USB 3.2 1. generace

DC Power adapter

DC Output: +12V with 3.0A current

XA MENN TN
WAN/LAN1 2,5G nn (1)

2,5G WAN/LAN1T LED L3« (1)

(1) 2,56 WAN/LAN1 Auyvia LED (D 256 WAN/LANI Lysdiod (1) 25GWAN/LANI LED (1) 25GWAN/LANI LED indikator (1) LEDWAN/LANL 256G

(2) 16 WAN/LAN1 Auyvia LED @ 16 WAN/LANI Lysdiod (2 1GWAN/LANL LED (2 1GWAN/LANI LED indikator () LEDWAN/LANL1G 1G WAN/LAN1 LED L5 (2)
(3 Auyviec LED LAN 2~4 @ Lysdiod LAN 2~4 (3 LAN2~4LEDs (3 LAN2~4LEDs (3) LED2a4dalAN LED LAN <25 4~2 (3)
(@) Auyvia LED 6GHz (@ 6GHzLysdiod (@) 6GHzLED (@) LED indikator pre 6 GHz @) LED6GHz Sl LED 6 i (4)
(5 Auyvia LED 5GHz (6 5GHzLysdiod (5) 5GHzLED (5) LED indikétor pre 5 GHz () LED5GHz S s LED 5 i3 (5)
(®) AuyviaLED 2,4GHz ©®  246Hz Lysdiod 6 24GHzLED () LED indikator pre 2,4 GHz ® LED24GH: e LED 24 b2 (B)
(@ Auyvia LED tpogoBosiag @ strémLysdiod @ GigLeD () LED indikator napajania () LED de alimentacio LED &) i (7)
Eicodo¢ DCIN DCIN-port DC-Girisi noktasi Port DCIN (vstup jednosmerného priidu) Porta de Entrada DC DCIN 3
© ©UpsgLAN2-4 © AN 2~4 portar (©  LAN 2~4 baglanti noktalar © Porty LAN 2-4 @ Portas2a4dalAN LAN 8. 4-2 (9)
(0 ©Upa1G WAN/LANL @0 16WAN/LANL-port @ 1GWAN/LAN1 baglanti noktasi @ Port1GWAN/LANI @ PortaWAN/LAN1 1G 1G WAN/LANT i (0
@ ©vpa 2,56 WAN/LANI @ 256 WAN/LANL-port @ 2)5GWAN/LAN1 baglants noktas! @ Port25GWAN/LANL @ PortaWAN/LAN1 25 G 256 WANILANT si. @
@ eupaUsB32Gen1 2 UsB32Gen L-port @ USB32Gen 1 baglant noktasi @ PortUsB32Gen1 @ PortaUsB32Gen1 1 4=l USB 3.2 4 (12
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KopoTkuii NOCiBHMK 3 HanawTyBaHHA

(L 25GWAN/LANLLED (1) WHankatop WAN / LAN1 2,5 6ut/c (@ 25GWAN/LANL lampica (1) 2,5GWAN/LANLLED (1) 2,5GWAN/LAN1 citnogiog
(2 1GWAN/LANLLED (2) Wngukatop WAN / LANL 1 T6u/c (2)  1GWAN/LAN1 lampica () 1GWAN/LANLLED WANILAN1 1G nn () (2)  1GWAN/LANL ceinogion
(3 LAN2~4LED (3)  WHankaTopel LAN 2~4 (3 LAN2~4lampica (3) LAN2~4LEDs LAN 2-4 1 () (3) LAN 2~4 csitnogiogn
(4) 6GHzLED @ Vingnkatop 6Ty (4)  6GHz svetleca dioda (@) LEDza6GHz 6GHz v @) (4)  caitnogion 6 My,
(6 5GHzZLED ®  Wngmcarop 5y (5) 5GHz svetleca dioda (5) LED7a5GHz seHznn © () Ceimogion5 My
(6) 24GHzLED ®) ViHankatop 2,4 Ty (6) 2,4 GHz svetleca dioda (6) LEDza24GHz 246Hz 0 © (®) Ceitnogion 2,4 My
@  stremLED (7)  WnavkaTop nuTaHus () Svetleca dioda za napajanje (7)  LED napajanja Awen o (D (7)  Ceitnogios xvBneHHs
Strgminntak-port Pasbem DCIN Port DCIN DCIN priklju¢ak (DG mem ien nie: MopT BXody NocTiliHoro cTpymy
(©  LAN2~4 porter (@ Pasbemb LAN 2~4 (9 LAN 2~4 portovi (9@ LAN 2~4 priljucci LAN 2-4 nuv: © (9 TopLAN 2~4
@0 1GWAN/LAN1-port @0  PasbemWAN / LANL 1 F6uT/c @0 1GWAN/LAN1 port @0 1GWAN/LAN1 prikljucak W‘Z@Ttg 1N; ;g nx:y: 8 @0 Mopt 1 G WAN/LAN1
@ 25GWAN/LANI-port @ PasbemWAN / LAN1 2,5 T6uT/c @) 25GWAN/LANI port @ 255G WAN/LANI prikljugak USB32G e,n ) z:z @ @) Mopr2,5GWAN/LANL
@2 usB3.2Gen 1-port @2 PasbemUSB3.2Gen 1 @ PortUsB32Gen1 @2  Prikljutak USB 3.2 Gen 1 ' @2 TMopTUSB32Gen1

- cs Speci [cAtions: Service and Support Video Tutorials

1 — 0| - 10|

(1) 2,56 WAN/LANL uHavkatop (D Indiktor LED 2,5 G WAN/LAN1 Operating Temperature 0-40°C [Storage [0~70°C

o Operating Humidity 50~90% |Storage |20~90%
(2)  1GWAN/LAN1 uHgvkaTop (2) Indikator LED 1 G WAN/LAN1
(3)  LAN 2~4 ungukatop (3 Indikatory LED sit& LAN 2~4
(4) 6 GHz nHgykatop (4)  Indikator LED 6 GHz PAP 22 COLLEZIONE DI CARTA U20976
(5) 5 GHz uHanKatop (5)  Indikator LED 5 GHz
(6) 2,4 GHz uHaykaTop @ Indikétor LED 2,4 GHz
(7)  VIHAVKaTOp Ha 3axpaHBaHeTo (7)  Napéjeci LED https://www.asus.com/support https://qr.asus.com/wl_videotutorials
Mopt DCIN Port DCIN
(9 LAN 2~4 noprose (9) Porty LAN 2~4
@0 1GWAN/LANI nopt @0 Port1GWAN/LANL
@D 25GWAN/LAN1 nopt @D Port2,5GWAN/LANL
@ @
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Reboot modem and ensure its connection is ready
Notice: Unplug modem for 10 sec then plug back in
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Kéaynnista modeemi uudelleen ja varmista sen yhteys on valmis
limoitus: Irrota modeemi pistorasiasta 10 sekunniksi ja liité sitten takaisin

Genstart modemmet, og s@rg for, at forbindelsen er klar
Bemeerk: Afbryd modemmet i 10 sekunder, og tilslut det igen

ETIOVEKKIVIOTE TO HOVTEW KOl EAEYETE TN oUVOEDN

Snueiwon: ATOCUVSETTE TO HOVTEY OTIO TNV TPOPOSOTia yia 10 SEUTEPOAETTA
Kal, 0TI GUVEXELD, CUVOETTE TO VA

Starta om modem och kontrollera att det ar klart

Notera: Dra ut modemets kontakt i 10 sek. och satt darefter i den igen

Start modemet pa nytt og sgrg for at tilkoblingen er klar
Merknad: Koble modemet fra stream i 10 sekunder, og koble det deretter til igjen

Mepesarpy3nTe MOAEM 1 YGEANTECk, YTO Er0 NOAK/HUEHUE FOTOBO
MpumeyaHve: OTKOUYUTE MOAEM Ha 10 CEKYH/, 3aTeM CHOBA NOAK/KOUNTE

PecTapTupaiite Mofiema U ce yBepeTe, ue Bpb3Kata My € rotosa
ChobLLeHue: M3ktoueTe Mogema 3a 10 CeKyH/W, Cef, KOETO OTHOBO IO BK/IKOYETE

Wired up your ASUS router, and power it on
Once the WAN LED turns ON, it is ready for setup
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Liitd ASUS-reitin virtalahteeseen ja kdynnista se
Kun WAN LED -valo syttyy, laite on valmis asetusta varten

Tilslut din ASUS-router, og teend den
Nar WAN-indikatoren lyser, er den klar til opseetningen

>uvd€aTe Tov dpopoioyntr) ASUS Kal evepyoTolraTe ToV
MOAI¢ n Auxvia LED WAN avael, gival €TOIHOG Yo eyKATAoTaoN

Koppla din ASUS-router, och starta den
Nar WAN-indikatorn TANDS, ar den Klar for kon [giiration

Koble til ASUS-ruteren og sla den pa
Nar WAN-LED-lampen lyser, er den klar til oppsett

Scan the QR code and download ASUS Router app for setup

Fl

DA

EL

SV

NO

2 Download on the

& App Store

GETITON
})’ Google Play

http://asus.me/asusrouteri http://asus.me/asusrouterg

Skannaa QR-koodi ja lataa ASUS Router-sovellus maéarittaéksesi sen

Scan QR-koden, og download appen ASUS Router til kon [glirationen

Y0pwaTe ToV KWOIKO QR Kal KoTePdaTe v e@appoyr) ASUS Router yia
gyKotdoToon

Skanna QR-koden och ladda ned ASUS Router-appen for installation

Skann QR-koden og last ned ASUS Router-appen for & sette opp
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Restartujte modem a zkontrolujte, zda je jeho prfipojeni pfipravené
Pozndmka: Odpojte modem, pockejte 10 s a potom jej znovu pfipojte

Lahtestage modem ja veenduge, et sellel on Uhendus
Markus: Votke modemi pistik vélja ja Uhendage uuesti 10 sekundi parast

Inditsa Gjra a modemet és gy6z6djon meg, hogy a csatlakozas készen
all
Megjegyzés: Huzza ki a modemet 10 masodpercre, majd dugja vissza

Lahtestage modem ja veenduge, et sellel on Uhendus

Markus: Votke modemi pistik vélja ja Uhendage uuesti 10 sekundi parast
Perkraukite modema ir jsitikinkite, kad jo ry3ys veikia

Pastaba: Atjunkite modema nuo elektros tinklo 10 sekund?ziy, tada vél jj prijunkite

Uruchom ponownie modem i upewnij sie, ze jego potaczenie jest
gotowe

Uwaga: Odtacz modem od zasilania na 10 s, a nastepnie podtgcz ponownie
Reporniti modemul si asigurati-va ca este pregatita conexiunea
Nota: Deconectati modemul timp de 10 secunde si apoi reconectati-|

Modemi yeniden baglatin ve baglantisinin hazir oldugundan emin olun
Uyari: Modemin [sihi 10 saniyeligine ¢ikarin, ardindan tekrar takin

Restartujte modem a skontrolujte jeho pripojenie, €i je pripravené
Poznamka: Modem odpojte na 10 sekdind a potom ho znova zapojte

Mepe3anycTiTb MOAEM | NePeKOHANTECS, LU0 Or0 MiAKIOYEHHS rOTOBE
MpumiTka: Bigkntouite kabenb MoaeMy Ha 10 cekyHZ, i 3HOBY MiAK/OYiTb HOro

Ponovno pokrenite modem i provjerite je li veza spremna
Obavijest: Iskop&ajte modem u trajanju od 10 sekundi i zatim ga opet ukopcajte

Ponovo pokrenite modem i proverite da je njegova veza spremna
Obavestenje: Izvucite modem iz struje na 10 sekundi i potom ga ponovo prikl-
jucite

MoaknouunTe POyTEP 1 BK/IOUNTE Er0
OH roToB K HacTpoiike Koraa 3aroputcsa uHankarop WAN

CebpxeTe kabenute Ha Bawuma mapupytusatop ASUS v ro Bk/uete
Korato WAN LED nHAMKaTOpBT Ce BK/I0YM, TOBa 03Ha4aBa roToOBHOCT 3a
VHCTaNnpaHe

Zapojte smérovac ASUS a zapnéte jej
Jakmile se rozsviti kontrolka WAN, smérovac je pfipraven k nastaveni

Uhendage ASUS-e ruuter ja lilitage toide sisse
Kui WAN LED-margutuli stittib, siis on ruuter algseadistuseks valmis

Kosse be az ASUS routert és kapcsolja be
Amikor a WAN LED felgyul, készen all beéllitasra

Pievienojiet ASUS marSrutétaju un ieslédziet to
JaWAN LED apgaismojums ir IESLEGTS, tas ir gatavs iestatisanai

Prijunkite ASUS kelvedj ir jjunkite jj
Kai uzsidegs WAN Sviesos diodas, kelvedis bus paruostas sgrankai

Podtacz router ASUS i wiacz go
Zapalenie sie wskaznika LED sieci WAN oznacza gotowos$¢ do kon [gliracji

Conectati-va router-ul ASUS si porniti-1
Dupa ce LED-ul WAN se aprinde, acesta este gata pentru con [glirare

ASUS yonlendiricinizi baglayin ve gii¢ verin
WAN LED'i AGILDIGINDA, kurulum igin hazirdir

Zapojte svoj smerova€ ASUS a zapnite ho
Ked svieti WAN LED kontrolka, ¢o znamena, Ze je pripraveny prejst do rezimu
spanku

OTtckaHupyiite QR-Kop 1 ckavaiite npunoxeHve ASUS Router ans
HacTpolikn

CkaHupaliite QR kofa v nsternete npunoxexuneto ASUS Router 3a
HacTpoiika

Oskenujte QR kod a stahnéte aplikaci ASUS Router k instalaci
Skannige QR-koodi ja laadige seadistamiseks alla ASUS-e ruuteri
rakendus

Olvassa be a QR kodot és toltse le az ASUS router alkalmazést a
telepitéshez

Skannige QR-koodi ja laadige seadistamiseks alla ASUS-e ruuteri
rakendus

Nuskaitykite QR koda ir atsisiyskite ASUS kelvedzio programeéle, ASUS
Router*, kad galétumete pradeti sagranka

Zeskanuj kod QR i pobierz aplikacje ASUS Router w celu

skon [glirowania

Scanati codul QR si descarcati aplicatia ASUS Router pentru con [glirare
QR kodunu tarayin ve kurulum igin ASUS Yonlendiricisi uygulamasini
indirin

Naskenujte kéd QR a stiahnite si aplikaciu smerovaca ASUS na
nastavenie

CkaHyiite QR-Kop | 3aBaHTaxTe fogatok ASUS Router ansi
HanawTyBaHHA

Skenirajte QR kod i preuzmite aplikaciju ASUS Router radi podeSavanja
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Modem ponovno zaZenite in zagotovite, da je njegova povezava
pripravljena
Obvestilo: Modem za 10 sekund izkljucite in nato ponovno vkljucite v omrezje

Redémarrez le modem et assurez-vous que sa connexion est préte
Remarque: Débranchez le modem pendant 10 secondes, puis rebranchez-le

Starten Sie das Modem neu und stellen Sie sicher, dass die Verbindung
hergestellt ist

Hinweis: Trennen Sie das Modem fiir 10 Sekunden vom Stromnetz und schlieBen
Sie es dann wieder an

Riavviare il modem e assicurarsi che la connessione sia pronta
Awviso: Scollegare il modem per 10 secondi, quindi ricollegarlo

Start de modem opnieuw op en controleer of de verbinding gereed is
Opmerking: Koppel de modem gedurende 10 seconden los en sluit deze vervol-
gens opnieuw aan

Reinicie 0o modem e certi [qlie-se de que a ligacao esta preparada
Aviso: Desligue o modem da corrente elétrica durante 10 segundos e volte a
liga-lo

Reinicie el médem y asegurese de que la conexion del mismo esta
preparada

Aviso: Desenchufe el médem durante 10 segundos y, a continuacion, luego
vuelva a enchufarlo
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HanawTyiite MaplpyTtnsatop ASUS, nogaiite Ha HbOr0 XMB/IEHHS
Konu cBitnogiog WAN yBiMKHETbCS, MapLLPYTWU3aTOP FOTOBUiA O HaNaWTyBaHHS

Spojite kabele na ASUS usmijerivac i ukljucite ga
Kada se ukljuci WAN LED, bit ¢e spreman za podeSavanje

Povezite svoj ASUS ruter i ukljucite ga
Kada WAN LED pokaZze da je ukljucen, spreman je za podesavanje

Prikljucite usmerjevalnik ASUS in ga vklopite
Ko na WAN LED zasveti ON (vklopljeno), je naprava pripravljena na nastavitev

Cablez votre routeur ASUS et allumez-le
Une fois que le voyant WAN s'allume, I'appareil est prét a étre con [giiré

SchlieRen Sie Ihren ASUS Router an und schalten Sie ihn ein
Sobald die WAN-LED au [elichtet, ist das Gerét bereit fiir die Einrichtung

Collega via cavo il router ASUS e accendilo
Dopo che il LED WAN & ACCESO, il dispositivo € pronto per essere con [glirato

Verbind uw ASUS-router en schakel deze in
Zodra de WAN-LED inschakelt, is deze gereed voor de installatie

Conecte seu router ASUS e ligue-o
Uma vez que o LED WAN acende, poderd iniciar a con [gliragao

Conecte el enrutador de ASUS y enciéndalo
Cuando el LED WAN se ENCIENDA, estara listo para la con [gliracion

st o5 ASUS 4 55 Sles Dl Juas
Jae 3 ala @iy g3 WAN LED doss o e
mix 7woni ASUS am1%7 o'winTn 07200 X 12N

N v ke -WAN ninTan? pm anramn #71mn

Skenirajte bar kod i preuzmite aplikaciju za pode$avanje ASUS rutera
Skenirajte kodo QR in prenesite aplikacijo ASUS Router, ki omogoca
nastavitev

Scannez le code QR et téléchargez I'application ASUS Router pour la
con [gliration

Scannen Sie den QR-Code und laden Sie die ASUS Router-App zur
Einrichtung herunter

Eseguire la scansione del codice QR e scaricare I'app ASUS Router per la
con [guirazione

Scan de QR-code en download de ASUS Router-app voor de installatie

Faca a leitura do codigo QR e trans [ra a aplicagdo ASUS Router para
con [glirar

Escanee el cadigo QR y descargue la aplicacién ASUS Router para la
con [gliracion

e ASUS Router gaxdai o ity o8 5 U gaia Aay puall L3]Sy grasal

Mmpnnn X7 ASUS Router niw»n nx T QR-n T nx 7ino



